
Checking the rhythm
of your heart
Anytime, anywhere, unlimited
in total comfort
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🇨🇿 Připevněte senzor k pásu.
🇬🇧 Attach the sensor to the belt.
🇷🇴 Atașați senzorul la centură.
🇸🇰 Pripojte senzor k pásu.
🇧🇬 Прикрепете сензора към колана.
🇵🇱 Przymocuj czujnik do pasa.

🇨🇿  Zapněte pás, pevně jej utáhněte a ujistěte se, že je
orientován snímačem dopředu, pod prsy, v kontaktu s kůží.
🇬🇧  Buckle the strap, tighten it firmly, and make sure it is
positioned with the sensor facing forward, below the breasts,
in contact with the skin.
🇷🇴  Încheiați cureaua, strângeți-o ferm și asigurați-vă că este
orientată cu senzorul în față, sub sâni, în contact cu pielea.
🇸🇰  Zapnite pás, pevne ho utiahnite a uistite sa, že je
orientovaný so snímačom vpredu, pod prsiami, v kontakte s
pokožkou.
🇧🇬 Закопчайте каиша, стегнете го добре и се уверете, че е
ориентиран със сензора отпред, под гърдите, в контакт с
кожата.
🇵🇱  Zapnij pas, mocno go dociągnij i upewnij się, że jest
założony czujnikiem do przodu, pod piersiami, w kontakcie ze
skórą.
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🇨🇿  Před nasazením navlhčete pogumovanou část pásu –
zajistíte tak lepší signál.
🇬🇧 Before putting on the strap, moisten the rubberized part of
the strap – this ensures a better signal.
🇷🇴  Înainte de a pune centura, umeziți partea cauciucată a
centurii – veți asigura astfel un semnal mai bun.
🇸🇰 Pred nasadením navlhčite pogumovanú časť pásu – pre lepší
signál.
🇧🇬  Преди да поставите колана, навлажнете гумената част
на лентата – за по-добър сигнал.
🇵🇱  Przed założeniem zwilż gumowaną część paska – dla
lepszego sygnału.
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🇨🇿 Pás by měl přiléhat k tělu – nesmí být příliš volný, měl by být  
cítit na těle.
🇬🇧  The strap should fit close to the body – not too loose, you
should feel it slightly against your skin.
🇷🇴  Centura trebuie să fie lipită de corp – nu prea lejeră, ar
trebui să o simțiți ușor pe piele.
🇸🇰 Pás by mal priliehať k telu – nesmie byť príliš voľný, mal by
byť jemne cítiť na pokožke.
🇧🇬  Коланът трябва да прилепва към тялото – не твърде
хлабав, трябва леко да се усеща върху кожата.
🇵🇱 Pas powinien przylegać do ciała – nie może być zbyt luźny,
powinien być lekko wyczuwalny na skórze.
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🇨🇿 Živé EKG slouží jen pro orientaci – zhodnocení stavu
naleznete vždy v závěrečné zprávě po měření.
🇬🇧 Live ECG is for orientation only – the evaluation is always in
the final report after the measurement.
🇷🇴 ECG-ul în timp real este doar orientativ – evaluarea se face
întotdeauna în raportul final după măsurare.
🇸🇰 Živé EKG slúži len na orientáciu – vyhodnotenie nájdete
vždy v záverečnej správe po meraní.
🇧🇬 Живото ЕКГ е само за ориентация – оценката е винаги в
крайния отчет след измерването.
🇵🇱 EKG na żywo służy jedynie do orientacji – ocena stanu
znajduje się zawsze w raporcie końcowym po pomiarze.

🇨🇿  Ujistěte se, že pás drží na místě i při pohybu – zkuste si
poskočit nebo boxovat.
🇬🇧  Make sure the strap stays in place during movement – try
jumping or boxing.
🇷🇴 Asigurați-vă că centura rămâne la locul ei în timpul mișcării –
încercați să săriți sau să simulați boxul.
🇸🇰  Uistite sa, že pás drží na mieste aj pri pohybe – skúste si
poskočiť alebo boxovať.
🇧🇬  Уверете се, че коланът остава на мястото си при
движение – опитайте да подскочите или да симулирате
бокс.
🇵🇱  Upewnij się, że pas pozostaje na miejscu podczas ruchu –
spróbuj podskoczyć lub udawać boks.
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🇨🇿 Před čištěním pásu vždy odeberte senzor.
🇬🇧 Always remove the sensor before cleaning the strap.
🇷🇴 Întotdeauna scoateți senzorul înainte de a curăța centura.
🇸🇰 Pred čistením pásu vždy odoberte senzor.
🇧🇬 Винаги сваляйте сензора преди почистване на колана.
🇵🇱 Zawsze zdejmij czujnik przed czyszczeniem pasa.

🇨🇿  Po použití otřete pogumovanou část pásu, která se dotýká
těla, vlhkým hadříkem pro odstranění nečistot.
🇬🇧  After use, wipe the strap’s rubber part that contacts the
body with a damp cloth to remove dirt.
🇷🇴 După utilizare, ștergeți cu o cârpă umedă partea cauciucată
a centurii care atinge corpul pentru a îndepărta murdăria.
🇸🇰  Po použití utrite pogumovanú časť pásu, ktorá sa dotýka
tela, vlhkou handričkou na odstránenie nečistôt.
🇧🇬  След употреба избършете гумената част на колана,
която докосва тялото, с влажна кърпа, за да премахнете
замърсяванията.
🇵🇱  Po użyciu przetrzyj gumowaną część paska, która dotyka
ciała, wilgotną ściereczką, aby usunąć zabrudzenia.

🇨🇿  Při silném znečištění namočte pás do mýdlové vody, otřete
pogumovanou část a nechte 15 min.
🇬🇧 If very dirty, soak the strap in soapy water, wipe the rubber
part and let soak for 15 min.
🇷🇴  Dacă e foarte murdar, înmuiați centura în apă cu săpun,
ștergeți partea cauciucată și lăsați 15 min.
🇸🇰  Pri silnom znečistení namočte pás do mydlovej vody, utrite
pogumovanú časť a nechajte 15 min.
🇧🇬  Ако е много замърсен, накиснете колана в сапунена
вода, избършете гумената част и оставете 15 мин.
🇵🇱  Przy dużym zabrudzeniu namocz pas w wodzie z mydłem,
przetrzyj gumową część i zostaw na 15 min.

🇨🇿  Důkladně opláchněte, aby se odstranilo mýdlo. Nechte pás
zcela uschnout na vzduchu.
🇬🇧  Rinse thoroughly to remove soap. Let the strap air-dry
completely.
🇷🇴 Clătiți bine pentru a îndepărta săpunul. Lăsați centura să se
usuce complet la aer.
🇸🇰 Dôkladne opláchnite, aby sa odstránilo mydlo. Nechajte pás
úplne vyschnúť na vzduchu.
🇧🇬  Изплакнете добре, за да отстраните сапуна. Оставете
колана да изсъхне напълно на въздух.
🇵🇱  Dokładnie wypłucz, aby usunąć mydło. Pozostaw pas do
całkowitego wyschnięcia na powietrzu.🇨🇿
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Tipy pro kvalitní výsledky
Měřte se alespoň 3x týdně
Délka každého záznamu by měla být alespoň 15 minut
Souhrnná délka Vašich týdenních měření by měla
přesáhnout 7 hodin
Měřte se vždy v době potíží
Nepřekračujte délku měření 24h v kuse

První kroky
s Kardi Ai
1. Nainstalujte aplikaci Kardi Ai
Stáhněte si aplikaci Kardi Ai na AppStore,
Google Play nebo Huawei AppGallery.

2. Naskenování QR kódu
Otevřete aplikaci a naskenujte QR kód, který najdete 
uvnitř balení

3. Propojení s hrudním pásem
Po naskenování kódu se zaregistrujte. Aplikace se
poté automaticky propojí s nasazeným pásem.
Nezapomeňte zapnout Bluetooth.

Kardi Ai je zdravotnickým prostředkem, prosíme čtěte důsledně návod k použití.

CZE
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Platební pokyny
Platební brána
Pokyny k platbě Vám byly zaslány v průvodním
e-mailu.

Příkaz k úhradě
V případě jednorázového předplatného můžete
využít příkaz k úhradě.

Platbu prosím proveďte na následující číslo
bankovního účtu.

1476062025/2700

Variabilní symbol a další podrobnosti o platbě
naleznete v průvodním e-mailu.

Již máte uhrazeno?
V případě, že jste platbu provedli u obchodníka či máte
aplikaci v rámci partnerské distribuční sítě, informace o
platbě považujte za bezpředmětné.

CZE
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Jak Kardi Ai funguje

Pás přenáší data do
telefonu přes Bluetooth

Data se zobrazují 
v uživatelské aplikaci

Data se ukládají 
do cloudu

Umělá inteligence 
analyzuje data

Okamžitá zpětná 
vazba pacientovi

Vyhodnocení a stanovení
diagnózy lékařem
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Jak vyměnit baterii?

Často
kladené
dotazy
Co se děje s mými daty?
Data se přenášejí z pásu do vašeho telefonu pomocí
Bluetooth a následně do zabezpečeného cloudu. Po ukončení
měření jsou automaticky vyhodnocena umělou inteligencí.
Výsledek uvidíte ihned formou barevného semaforu v
aplikaci.
Ke každému měření je navíc k dispozici přehledný PDF
report, který si můžete stáhnout nebo snadno sdílet se svým
lékařem či kardiologem.

→ otevřete kryt na zadní straně snímače
→ vyjměte nefunkční baterii
→ novou baterii vložte do krytky záporným pólem nahoru

Doporučené značky baterií:
Typ CR2025 od výrobců PANASONIC, SONY a DURACELL

CZE
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CZE

Kompletní
manuály 

Aplikace se mi sama ukončuje

Má měření se neukládají

→ ověřte nastavení aplikace - vše by mělo být ve stavu
„povoleno“
→ ověřte, že nemáte spuštěné šetřiče dat či baterie
→ ověřte, že baterie v hrudním pásu není vybitá
→ žádné z řešení nepomohlo? Kontaktujte infolinku.

Byl detekován šum
→ navlhčete pás
→ zkontrolujte, že pás není mechanicky poškozen
→ ujistěte se, že pás dobře přiléhá a je umístěn pod prsy,
v kontaktu s kůží.
→ pás pravidelně čistěte

→ ověřte, že nemáte spuštěné šetřiče dat či baterie
→ neukončujte aplikaci v průběhu záznamu
→ měření v aplikaci ukončete pomoci tlačítka zastavit
záznam EKG, až potom sundejte pas z těla
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CZE

„Jádrem produktu je komplexní
softwarová analýza umožňující
komunikaci mobilního telefonu s
pásem, nahrání EKG na servery
v cloudu, analýzu EKG na míru
vytvořenou pomocí umělé
inteligence a software pro
lékaře pro snadnou, rychlou a
zároveň přesnou možnost
hodnocení rytmu pacienta.“

prof. MUDr. Tomáš Skála, Ph.D., FESC
kardiolog, spoluzakladatel Kardi Ai
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manual
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EN

Tips for quality results
Measure yourself at least 3 times a week
Each recording should be at least 15 minutes long
The total length of your weekly measurements should
exceed 7 hours
Always measure yourself in times of trouble
Do not exceed the measurement duration of 24 hours
at a time.

First steps
with Kardi Ai
1. Install the Kardi Ai app
Download the Kardi Ai app from the AppStore,
Google Play or Huawei AppGallery.

2. Scan the QR code
Open the app and scan the QR code you find 
inside the package

3. Connection with chest belt
After scanning the code, register. The app will then
automatically connect to the belt you have put on. Don’t
forget to turn on Bluetooth.

Kardi Ai is a medical device, please read the instructions for use carefully.
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The strap sends data to
your phone via Bluetooth

The data is displayed 
in the user application

The data is saved 
to the cloud

Artificial intelligence 
analyzes the data

Instant return 
bond to the patient

Evaluation and diagnosis
by a doctor
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How Kardi Ai works

EN
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How to replace the battery?

Frequently
Asked
Questions

What happens to my data?
The data is transferred from the strap to your phone via
Bluetooth and then to a secure cloud. Once the measurement
ends, the data is analyzed by AI and results are shown
immediately using a color-coded traffic light system. A PDF
report is available for each measurement and can be shared
with your doctor.

open the cover on the back of the sensor
→ remove the non-functioning battery
→ insert the new battery into the cover with the negative
pole facing up

Recommended battery brands:
Type CR2025 from manufacturers PANASONIC 
and DURACELL
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Complete
manuals

The application closes on its own

My measurements are not being saved

→ verify the application settings - everything should be in
the "enabled" state
→ make sure you don't have data or battery savers running
→ check that the battery in the chest strap is not discharged
→ none of the solutions helped? Contact the infoline.

Noise has been detected
→ moisten the belt
→ check that the belt is not mechanically damaged
→ make sure the strap fits well – under the chest, in full
contact with skin.
→ clean the belt regularly

→ make sure you don't have data or battery savers running
→ do not end the application during the measurement
→ end the measurement in the application using the stop ECG
recording button, only then remove the belt from the body

EN
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"At the core of the product is a
comprehensive software
analysis that enables mobile
phone communication with the
belt, ECG uploads to cloud
servers, customized ECG
analysis created using artificial
intelligence and software for
doctors to easily, quickly and at
the same time accurately
evaluate the patient's rhythm."

prof.  MUDr. Tomáš Skála, Ph.D., FESC.
cardiologist, co-founder Kardi Ai

EN



Slovenský
manuál



Tipy pre kvalitné výsledky
Merajte sa aspoň 3x týždenne
Dĺžka každého záznamu by mala byť aspoň 15 minút
Súhrnná dĺžka Vašich týždenných meraní by mala
presiahnuť 7 hodín
Merajte sa vždy v čase ťažkostí
Neprekračujte dĺžku merania 24h v kuse

Prvé kroky
s Kardi Ai
1. Nainštalujte aplikáciu Kardi Ai
Stiahnite si aplikáciu Kardi Ai z AppStore,
Google Play alebo Huawei AppGallery.

2. Naskenovanie QR kódu
Otvorte aplikáciu a naskenujte QR kód, ktorý nájdete 
vo vnútri balenia

3. Prepojenie s hrudným pásom
Po naskenovaní kódu sa zaregistrujte. Aplikácia sa
potom automaticky prepojí s nasadeným pásom.
Nezabudnite zapnúť Bluetooth.

Kardi Ai je zdravotníckym prostriedkom, prosíme čítajte dôsledne návod na použitie.

SK

 -  20  -



Platobné pokyny
Platobná brána
Pokyny k platbe Vám boli zaslané v sprievodnom
e-mailu.

Príkaz na úhradu
V prípade jednorazového predplatného môžete
využiť príkaz na úhradu.

Platbu prosím vykonajte na nasledujúce číslo
bankového účtu.

IBAN: CZ6327000000001476062017
BIC: BACXCZPP

Už máte uhradené?
V prípade, že ste platbu vykonali u obchodníka alebo
máte aplikáciu v rámci partnerskej distribučnej siete,
informácie o platbe považujte za bezpredmetné.

SK
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Ako funguje Kardi Ai

Pás prenáša dáta do
telefónu cez Bluetooth

Dáta sa zobrazujú 
v užívateľskej aplikácii

Dáta sa ukladajú 
do cloudu

Umelá inteligencia 
analyzuje dáta

Okamžitá spätná 
väzba pacientovi

Vyhodnotenie a stanovenie
diagnózy lekárom
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Ako vymeniť batériu?

Často
kladené
otázky

Čo sa deje s mojimi údajmi?
Údaje sa prenášajú z pásu do telefónu cez Bluetooth a
následne do zabezpečeného cloudu. Po ukončení merania sú
vyhodnotené umelou inteligenciou a výsledok sa zobrazí
okamžite pomocou farebného semaforu. Ku každému meraniu
je dostupný PDF report, ktorý môžete zdieľať so svojím
lekárom.

→ otvorte kryt na zadnej strane snímača
→ vyberte nefunkčnú batériu
→ novú batériu vložte do krytu záporným pólom hore

Odporúčané značky batérií:
Typ CR2025 od výrobcov PANASONIC, SONY a DURACELL

SK
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Kompletné
manuály

Aplikácia sa mi sama ukončuje

Moje merania sa neukladajú

→ overte nastavenie aplikácie - všetko by malo byť v
stave „povolené“
→ overte, že nemáte spustené šetriče dát či batérie
→ overte, že batéria v hrudnom páse nie je vybitá
→ žiadne z riešení nepomohlo? Kontaktujte infolinku.

Bol detekovaný šum
→ navlhčite pás
→ skontrolujte, že pás nie je mechanicky poškodený
→ uistite sa, že pás dobre prilieha – pod prsiami, v kontakte
s pokožkou
→ pás pravidelne čistite

→ overte, že nemáte spustené šetriče dát či batérie
→ neukončujte aplikáciu v priebehu merania
→ meranie v aplikácii ukončite pomocou tlačidla zastaviť
záznam EKG, až potom zložte pas z tela

SK
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„Jadrom produktu je komplexná
softvérová analýza umožňujúca
komunikáciu mobilného
telefónu s pásom, nahranie EKG
na servery v cloude, analýzu
EKG na mieru vytvorenú
pomocou umelej inteligencie a
softvér pre lekárov pre
jednoduchú, rýchlu a zároveň
presnú možnosť hodnotenia
rytmu pacienta.“

SK

prof. MUDr. Tomáš Skála, Ph.D., FESC.
kardiológ, spoluzakladateľ Kardi Ai



Polski
podręcznik



Wskazówki dla lepszych wyników
Mierz się co najmniej 3 razy w tygodniu
 Każdy pomiar powinien trwać co najmniej 15 minut
 Łączny czas pomiarów w tygodniu powinien
przekroczyć 7 godzin
 Zawsze mierz się w trudnych chwilach
Nie należy przekraczać jednorazowo czasu trwania
pomiaru wynoszącego 24 godziny.

Pierwsze kroki
 z Kardi Ai
1. Zainstaluj aplikację Kardi Ai
Pobierz aplikację Kardi Ai z AppStore, Google
Play lub Huawei AppGallery.

2. Skanuj kod QR
Otwórz aplikację i zeskanuj kod QR, który znajdziesz
w opakowaniu.

3. Połączenie z paskiem na klatkę piersiową
Po zeskanowaniu kodu zarejestruj się. Aplikacja
automatycznie połączy się z założonym pasem.
Pamiętaj, aby włączyć Bluetooth.

Kardi Ai to urządzenie medyczne, prosimy o dokładne zapoznanie się 
z instrukcją obsługi.

PL
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Jak działa Kardi Ai

Pasek przesyła dane do
telefonu przez Bluetooth

Dane są wyświetlane 
w aplikacji użytkownika

Dane są zapisywane
w chmurze

Sztuczna inteligencja
analizuje dane

Natychmiastowy zwrot
informacji do pacjenta

Ocena i diagnoza 
przez lekarza
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Jak wymienić baterię?

Najczęściej
zadawane
pytania

Co dzieje się z moimi danymi?
Dane są przesyłane z pasa do telefonu przez Bluetooth, a
następnie do bezpiecznej chmury. Po zakończeniu pomiaru
dane są analizowane przez sztuczną inteligencję, a wynik
pojawia się natychmiast w formie kolorowego sygnalizatora.
Do każdego pomiaru dostępny jest raport PDF, który możesz
udostępnić swojemu lekarzowi.

→ Otwórz pokrywę z tyłu czujnika
 → Wyjmij rozładowaną baterię
 → Włóż nową baterię do pokrywy, ustawiając biegun ujemny
do góry

Zalecane marki baterii:
Typ CR2025 od producentów PANASONIC, SONY i DURACELL.
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Pełne
instrukcje
obsługi

Aplikacja samoczynnie się zamyka

Moje pomiary nie są zapisywane

→ Sprawdź ustawienia aplikacji – wszystko powinno być 
w stanie „włączone”
 → Upewnij się, że nie masz aktywnych oszczędzaczy danych
ani baterii
 → Sprawdź, czy bateria w pasku na klatkę piersiową nie jest
rozładowana
 → Żadne z rozwiązań nie pomogło? Skontaktuj się z infolinią:

Wykryto zakłócenia.
→ Zwilż pasek
→ Sprawdź, czy pasek nie jest mechanicznie uszkodzony
→ Upewnij się, że pas dobrze przylega – pod piersiami, 
w kontakcie ze skórą
→ Regularnie czyść pasek

 → Upewnij się, że nie masz aktywnych oszczędzaczy danych
ani baterii
 → Nie zamykaj aplikacji podczas pomiaru
 → Zakończ pomiar w aplikacji, używając przycisku stop ECG
recording, dopiero potem zdejmij pasek z ciała
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„Rdzeniem produktu jest
kompleksowa analiza
oprogramowania, która
umożliwia komunikację telefonu
komórkowego z paskiem,
przesyłanie EKG na serwery w
chmurze, spersonalizowaną
analizę EKG opartą na sztucznej
inteligencji oraz
oprogramowanie dla lekarzy,
pozwalające na łatwą, szybką i
jednocześnie precyzyjną ocenę
rytmu pacjenta.”
prof. MUDr. Tomáš Skála, Ph.D., FESC
kardiolog, współzałożyciel Kardi Ai
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Manual
românesc



Sfaturi pentru rezultate de calitate
Măsurați-vă de cel puțin 3 ori pe săptămână.
 Fiecare înregistrare trebuie să dureze cel puțin 15
minute.
 Durata totală a măsurătorilor săptămânale trebuie să
depășească 7 ore.
 Măsurați-vă întotdeauna în momentele de disconfort.
Nu depășiți durata de măsurare de 24 de ore odată.

Primii pași
cu Kardi Ai
1. Instalați aplicația Kardi Ai
Descarcă aplicația Kardi Ai din AppStore,
Google Play sau Huawei AppGallery.

2. Scanați codul QR
Deschideți aplicația și scanați codul QR pe care îl
găsiți în interiorul pachetului.

3. Conectarea cu centura toracică
După scanarea codului, înregistrați-vă. Aplicația se va
conecta automat la centura montată. Nu uitați să
activați Bluetooth-ul.

Kardi Ai este un dispozitiv medical, vă rugăm să citiți cu atenție
instrucțiunile de utilizare.
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Cum funcționează
Kardi Ai

Centura trimite datele către
telefon prin Bluetooth

Datele sunt afișate
în aplicația utilizatorului

Datele sunt
salvate în cloud

Inteligența artificială
analizează datele

Răspuns instant
 conectat la pacient

Evaluare și diagnostic
de către un medic
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Cum se înlocuiește bateria?

Întrebări
frecvente

Ce se întâmplă cu datele mele?
Datele sunt transferate de la centură la telefon prin Bluetooth
și apoi în cloud-ul securizat. După finalizarea măsurătorii,
datele sunt analizate de inteligența artificială, iar rezultatul
este afișat imediat sub forma unui semafor colorat. Pentru
fiecare măsurătoare este disponibil un raport PDF ce poate fi
trimis medicului dumneavoastră.

→ Deschideți capacul de pe spatele senzorului
 → Scoateți bateria descărcată
 → Introduceți bateria nouă în capac, cu polul negativ
orientat în su

Mărci de baterii recomandate:
Tip CR2025 de la producătorii PANASONIC, SONY 
și DURACELL
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Manuale
complete

Aplicația se închide singură

Măsurătorile mele nu sunt salvate

→ Verificați setările aplicației – totul ar trebui să fie în starea
„activat”
 → Asigurați-vă că nu aveți activat economizorul de date sau
de baterie
 → Verificați dacă bateria din centura toracică nu este
descărcată
 → Nicio soluție nu a ajutat? Contactați infoline-ul.

A fost detectat zgomot
→ Umeziți centura
 → Verificați dacă centura nu este deteriorată mecanic
 → Asigurați-vă că centura stă bine – sub piept, în contact
cu pielea
 → Curățați centura în mod regulat

 → Asigurați-vă că nu aveți activat economizorul de date sau
de baterie
 → Nu închideți aplicația în timpul măsurătorii
 → Finalizați măsurătoarea în aplicație folosind butonul Stop
ECG recording, abia apoi îndepărtați centura de pe corp
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„La baza produsului se află o
analiză software cuprinzătoare
care permite comunicarea
telefonului mobil cu centura,
încărcarea ECG-urilor pe
serverele cloud, analiza
personalizată a ECG realizată cu
ajutorul inteligenței artificiale și
un software destinat medicilor
pentru a evalua ritmul
pacientului într-un mod simplu,
rapid și precis.”

RO

Prof. MUDr. Tomáš Skála, Ph.D., FESC.
Cardiolog, cofondator Kardi Ai
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Български
наръчник



Съвети за качествени резултати
Измервайте се поне 3 пъти седмично
 Всяко измерване трябва да трае поне 15 минути
 Общата продължителност на седмичните
измервания трябва да надвишава 7 часа
 Винаги измервайте се при наличие на оплаквания
Не превишавайте продължителността на
измерването от 24 часа наведнъж.

Първи стъпки 
с Kardi Ai

1. Инсталирайте приложението Kardi Ai
Изтеглете приложението Kardi Ai от
AppStore, Google Play или Huawei AppGallery.

2. Сканирайте QR кода
Отворете приложението и сканирайте QR кода,
който ще намерите в опаковката.

3. Свързване с гръдния колан
След сканиране на кода се регистрирайте.
Приложението автоматично ще се свърже с поставения
колан. Не забравяйте да включите Bluetooth.

Kardi Ai е медицинско устройство, моля, прочетете внимателно
инструкциите за употреба.
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support@kardi.ai
+420 779 998 100

Contact us

Как работи Kardi Ai

Коланът изпраща данни към
телефона чрез Bluetooth

Данните се показват в
потребителското приложение.

Данните се
записват в облака.

Изкуственият интелект
анализира данните.

Моментална обратна
връзка към пациента.

Оценка и диагноза 
от лекар.
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Как да сменя батерията?

Често
задавани
въпроси

Какво се случва с моите данни?
Данните се прехвърлят от колана към телефона чрез
Bluetooth, а след това в защитен облак. След приключване
на измерването те се анализират чрез изкуствен интелект и
резултатът се показва незабавно чрез цветен семафор. За
всяко измерване е наличен PDF отчет, който можете да
споделите с вашия лекар.

oОтворете капака на гърба на сензора
 → извадете изтощената батерия
 → поставете новата батерия в капака с отрицателния
полюс нагоре

Препоръчителни марки батерии:
Тип CR2025 от производители PANASONIC, SONY 
и DURACELL.
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Пълни
ръководства

Приложението се затваря само по себе си

Моите измервания не се запазват

→ Проверете настройките на приложението – всичко
трябва да бъде в състояние „разрешено“
 → Уверете се, че нямате активирани режими за пестене
на данни или батерия
 → Проверете дали батерията в гръдния колан не е
изтощена
→ Не работи? Обадете се.

Открит е шум
→ Навлажнете колана
 → Проверете дали коланът не е механично повреден
 → Уверете се, че коланът приляга добре – под гърдите, 
в контакт с кожата
 → Почиствайте колана редовно

 → Уверете се, че не е активиран режим за пестене на
батерия или данни
 → Не затваряйте приложението по време на измерване
 → Натиснете „Спиране на запис на ЕКГ“ преди да свалите
колана
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В основата на продукта стои
цялостен софтуерен анализ,
който позволява комуникация
на мобилния телефон с
колана, качване на ЕКГ записи
в облачни сървъри,
персонализиран анализ на ЕКГ
чрез изкуствен интелект и
софтуер за лекари, с който те
могат лесно, бързо и прецизно
да оценят ритъма на
пациента.

проф. MUDr. Tomáš Skála, Ph.D., FESC.
 кардиолог, съосновател на Kardi Ai
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Kontakt / Kontakt / Contact /
Kontakt / Contact / Контакт

🇵🇱 Polska
Email: help.pl@kardi.ai

🇷🇴 România
Email: help.ro@kardi.ai

🇧🇬 България
Имейл: help.bg@kardi.ai

🇨🇿 Česko
Email: podpora@kardi.ai

🇬🇧 International
Email: support@kardi.ai

🇸🇰 Slovensko
Email: podpora@kardi.ai

Marketing material MA07UNI-01

🇨🇿 Detaily kontaktů najdete na uvedeném odkazu nebo použijte QR kód.
 🇬🇧 For contact details, scan the QR code or use the link below.
 🇸🇰 Pre kontakty naskenujte QR kód alebo použite odkaz nižšie.

 🇵🇱 Aby uzyskać szczegóły kontaktu, zeskanuj kod QR lub skorzystaj z poniższego linku.
 🇷🇴 Detaliile de contact le puteți accesa scanând codul QR sau accesând linkul de mai jos.

 🇧🇬 За контакти сканирайте QR кода или използвайте линка по-долу.

https://en.kardi.ai/about-us/contacts-international/


